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[Text]

The Chairman: It is a little bit flexible, because we have to check 
on when the index will be ready and the printing will be through. 
June 8 is a possible date. I think the range is June 8 to June 10—in 
that period.

• 1740

Ms Hunter: My daughter is having aural surgery on June 8, so I 
wouldn’t be able to be here, but that’s...

The Chairman: Would you be here June 10?

Ms Hunter: Is that not the start of the convention?

Mr. Darling: It’s the Thursday.

The Chairman: But not until the evening. Formally, June 11 is 
the start of the convention.

Ms Hunter: Either the 9th or the 10th is possible for me.

The Chairman: We’ll have the clerk check with everybody to 
make sure we get maximum attendance. Actually, the later we go the 
better, to ensure that we actually have the document available.

Mr. Caccia: Do you want the colour of the cover, Mr. Chairman, 
non-politically biased?

The Chairman: We are working on a slight variation of the cover 
we had on our last report, which was, if you recall, the globe, white 
and green. We will try to be politically correct.

Thank you very much. The committee stands adjourned.

[Translation]

Le président: Ce n’est pas encore déterminé car nous devons 
attendre que l’index soit prêt et que l’impression soit terminée. Nous 
avions songé au 8 juin. Ce serait entre le 8 et le 10 juin...

Mme Hunter: Ma fille doit subir une chirurgie à l’oreille le 8 juin, 
de sorte que je ne serai pas ici mais...

Le président: Le 10 juin, pourriez-vous y être?

Mme Hunter: N’est-ce pas le premier jour du congrès?

M. Darling: C’est le jeudi.

Le président: Le congrès ne commence que le soir. Officielle­
ment, le congrès commence le 11 juin.

Mme Hunter: Le 9 ou le 10 juin me conviendrait.

Le président: Nous demanderons au greffier de vérifier auprès de 
chacun afin que nous soyons présents en grand nombre. À vrai dire, 
plus ce sera tard, plus cela vaudra, parce que nous serons sûrs de 
pouvoir compter sur le document.

M. Caccia: Voulez-vous que la couleur de la couverture soit 
neutre du point de vue politique, monsieur le président?

Le président: Nous songeons à une légère variation de la 
couverture de notre dernier rapport sur lequel, vous vous en 
souviendrez, paraissait le globe, en vert et blanc. Nous allons tâcher 
d’être «politiquement correct».

Merci beaucoup. La séance est levée.


